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See the notice on TED website

604302-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de réparation et d'entretien d'autobus – Pacht- und 
Rahmenwerkstattvertrag
OJ S 169/2026 02/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: infra fürth verkehr gmbh
Adresse électronique: einkauf@infra-fuerth.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Pacht- und Rahmenwerkstattvertrag
Description: Instandhaltung, Wartung und Pflege der eingesetzten Elektro- und Dieselbusse, 
Pacht von Werkstattausrüstung
Identifiant de la procédure: 97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
Identifiant interne: BEMELD263000353
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50113000 Services de réparation et d'entretien d'autobus
Nomenclature complémentaire (cpv): 70200000 Services de crédit-bail ou de location de biens 
immobiliers propres

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 13 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/604302-2026
mailto:einkauf@infra-fuerth.de
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Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Pacht- und Rahmenwerkstattvertrag
Description: Betriebsführung, Planung und operativer Durchführung der Verkehrsleistung, 
Instandhaltung, Wartung und Pflege der eingesetzten Elektro- und Dieselbusse, Pacht eines 
vorhanden Werkstattgebäudes inklusive Ausrüstung, Laufzeit 6 Jahre, 3x mögliche 
Verlängerung um je 2 Jahre
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50113000 Services de réparation et d'entretien d'autobus

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 72 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3
Autres informations sur le renouvellement: 3 Stück Verlängerung 2 Jahre pro Verlängerung

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 13 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis einer Unternehmenshaftpflichtversicherung über 
mindestens 5 Mio. EUR für Personenschäden sowie Sach- und daraus resultierende 
Vermögens- schäden über mindestens 2 Mio. EUR entweder durch eine Versicherungsbestä- 
tigung (nicht älter als drei Monate), durch eine Eigenerklärung über bestehenden 
Versicherungsschutz oder eine Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer Versicherung auf 
erstes Anfordern

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz in den letzten drei 
Geschäftsjahren

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung über den durchschnittlichen Umsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags (Wartung von Fahrzeugen) in den letzten drei Geschäftsjahren, 
mindestens 1 Mio. Euro Jährlich

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mindestens eine nachprüfbaren Unternehmensreferenz, 
mit Kontaktdaten für Nachfragen, über in den letzten 5 Jahre ausgeführte Projekte, die mit 
diesem Auftrag (Erbringung von Werkstattleistungen) vergleichbar sind. Die Referenz muss 
mindestens die folgenden Anforderungen erfüllen (Teilnahmeformular D.I): Die Wartung
/Reparatur umfasste eine Fahrzeugflotte von mindestens 50 Fahrzeugen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis über die Möglichkeit über die Fähigkeit Garantie- 
und Servicearbeiten an Omnibussen der Marken Mercedes-Benz (EvoBus), Solaris, Hess 
sowie Ebusco fachgerecht und herstellerkonform durchzuführen. Entsprechende 
Herstellerfreigaben oder gleichwertige Qualifikationsnachweise sind vorzulegen.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Nachweis über die personelle Leistungsfähigkeit und 
Qualifikation des eingesetzten Personals: - mindestens 5 qualifizierte Omnibus-Mechaniker, - 
mindestens 1 Meister und ein Meister als Vertretung bei Urlaub oder Krankheit - mindestens 2 
Fachkräfte mit Hochvolt-Qualifikation Stufe 3 (AUS)

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Nachweis über ein vorhandenes und einsatzbereites 
Pannen- und Servicefahrzeug, das mindestens mit einem leistungsfähigen Kompressor sowie 
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einem Notstromaggregat ausgestattet ist. Erklärung über die Sicherstellung eines eigenen 24
/7-Notdienst (365 Tage im Jahr), der eine zeitnahe Einsatzbereitschaft gewährleistet.

Critère: Certificats délivrés par des instituts de contrôle de la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis eines zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem 
nach DIN EN ISO 9001:2015 und DIN EN ISO 14001:2015. Die Zertifizierungsnachweise sind 
im Rahmen der Eignungsprüfung vorzulegen.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist

Critère: Sécurité pour traiter, stocker et transmettre des informations classifiées
Description du critère de sélection: Einwilligung zur Datenweitergabe, Datenverarbeitung und 
Datenspeicherung

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Vorlage Verpflichtungserklärung zur Eignungsleihe bei 
Bedarf

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Vorlage der Bewerbergemeinschaftserklärung bei Bedarf
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 16/10/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 02/10/2026 11:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Mittelfranken, 
Vergabekammer Nordbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, 
soweit ein offensichtlicher Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 
Absatz 2 vorliegt.
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: infra fürth verkehr gmbh
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: infra fürth verkehr gmbh

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: infra fürth verkehr gmbh
Numéro d’enregistrement: 12141
Adresse postale: Leyher Str. 69
Ville: Fürth
Code postal: 90763
Subdivision pays (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: einkauf@infra-fuerth.de
Téléphone: +49 91197047540
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Numéro d’enregistrement: c3d17656-9909-4791-8d0f-7b2af0422c4f
Adresse postale: Promenade 27
Ville: Ansbach
Code postal: 91225
Subdivision pays (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: poststelle@reg-mfr.bayern.de
Téléphone: +49 981530
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:einkauf@infra-fuerth.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:poststelle@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 31/08/2026 15:09:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 604302-2026
Numéro de publication au JO S: 169/2026
Date de publication: 02/09/2026
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